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  Szeretetteli emlékezéssel: ezt a könyvet a férjemnek,


  Sid Andersonnak, életem szerelmének ajánlom


  Első fejezet


  2015. április


  Amegyei seriffhivatal pickup terepjárójának első lámpái aranyszínű fénycsóvákat vetettek a szállingózó hópelyheken át a régimódi boltok kirakataira, ahogy Barney Sterling Mystic Creek belvárosának utcáin körözött, mielőtt az East Main Street felé vette volna az irányt. Paul Kutz, ismertebb nevén Papus, a Mystic Creek-i bevásárlóközpontban működő antikvárium tulajdonosa telefonált be, hogy panaszt tegyen a hangos zenére, amelytől sem ő, sem az új lakótársa, Ray Burke nem tudtak elaludni. Még kilenc óra sem volt, de Barney sejtette, hogy nyolcvanon túl az emberek ilyenkor már lepihennek.


  Aműszerfalon átnyúlva begyűrte az éjszakai műszakra szánt vacsorájának maradékait rejtő, fehér papírzacskó tetejét. Az ételt akkor frissen sütötték ki a Jake, a pék nevű pékségben. Három olasz panzerottit rendelt  imádta a paradicsommal, mozzarellával és kolbásszal töltött kis pizzákat. Most a meleg, vaníliakrémes rolókra szórt porcukor tapadt az ujjaihoz, amiket desszertnek tervezett befalni. Az autó utasterét vaníliás töltelék, kelt tészta, paprika és sajt illata töltötte be, és az egyveleget halványan körüllengte a férfi Polo márkájú kölnije.


  Az autórádióból egy női hang szólalt meg:


  Odaértél már, Barney?


  Doreen, az újonnan felvett, molett, vörös hajú diszpécsernő még mindig hadilábon állt a rendőrségi kódokkal. Ahivatalban szinte mindenki fogadott volna rá, hogy még jövő karácsonykor is kristálytiszta civil üzeneteket fog fecsegni az éterbe. Atisztek többségének ez kezdett lassan az agyára menni. Doreen a rádión a lakosok rendes nevét használta, megadta a bejelentések részleteit, és jószerével a Szövetségi Hírközlési Bizottság minden egyéb előírását is megszegte. Barney tudta, hogy a seriff kutyaszorítóban volt, amikor felvette Doreent, és feltehetőleg arra számított, hogy a nő majd nekigyürkőzik, és elsajátítja mindazt a tudást, amit az új munkaköre megkíván. Ez idáig még nem sikerült ráéreznie a lényegre.


  Egy ilyen kisvárosban néha valóban előfordultak szabálytalanságok a rádiós kommunikációban, de Doreen ezt egy mindeddig ismeretlen szinten művelte. Bárki, aki rendelkezett egy rendőrségi adás vételére alkalmas eszközzel, belehallgathatott abba, miről is beszélnek, és illegálisan rengeteg adat birtokába juthatott a többi lakosról.


  Kapja elő a zsebéből az egyetlen töltényét, és töltse meg a fegyverét, seriffhelyettes!  mondta a nő nevetve.{1}  Kemény menet lesz! Kutz most hívott újra, állatira be van gurulva. Azt mondja, Taffeta Brown úgy rányomta a zenére a kraftot, hogy az utca túloldalán is belerezegnek a falak, és Ray-nek már kezd eldurranni az agya.


  Barney nem kedvelte Doreent. Egyrészt azért, mert a nőnek gőze sem volt a diszpécsermelóról, másrészt meg állandóan a szájából kilógó rágógumin kérődzött. De a legjobban azzal tudta felidegesíteni, hogy megállás nélkül Barney Fife seriffhelyettes-viccekkel ugratta. Ezekből pedig már akkor egy életre elege lett, amikor még csak egy hete állt szolgálatban.


  Mi baja volt vele a nőnek? Bár Barney utálta a keresztnevét, az anyja, Kate nevezte el így  nem akarta őt megbántani azzal, hogy megváltoztatja. Ráadásul nem az anyja tehetett arról, hogy rendvédelmi pályára lépett, és seriffhelyettes lett belőle. Ha lett volna csöppnyi esze, akkor most Barnabas, a fogorvos vagy Barney, az építési vállalkozó lenne. Bármi, csak nem Barney seriffhelyettes.


  Úgy döntött, jobb, ha elengedi a füle mellett Doreen idétlen poénját, és visszakérdezett:


  Biztos abban a bejelentő, hogy a zene a gyanúsítottól jön?


  Amicsoda és a micsoda?


  Barney egy pillanatra behunyta a szemét, és vett egy mély lélegzetet.


  Abejelentő az, aki a bejelentést megtette. Agyanúsított pedig az a személy, akire a panaszt tették.  Aztán újra bekapcsolta a mikrofont, és hozzátette:  Nehezen tudom elhinni, hogy a megnevezett helyről hangos zene szólna.


  Jó oka volt arra, hogy kételkedjen az információ megalapozottságában. Paul Kutz süket volt, mint a nagyágyú, Ms. Brown pedig sosem keltette a hangoskodó vagy balhés alak benyomását Barney-ban. Jobban belegondolva, valójában semmilyen benyomást nem tett rá a nő. Ms. Brown nagyjából egy éve nyitotta meg gyógytermékboltját az East Mainen, és azon pár alkalommal, amikor Barney betévedt oda, a nő maga volt a megtestesült szürke egér  a viselkedésében és a kinézetében egyaránt. Nem mintha elégszer megfordult volna ott ahhoz, hogy tisztán emlékezzen a nő külsejére. Elmosódott emlékeiben fakó ruházat, kék szempár és semmitmondó arc sejlett fel. Azt persze nem tartotta kizártnak, hogy a nőből éjszaka bújik elő a vadabbik énje.


  Doreen kipukkasztotta a rágóját. Ahang hallatán rögvest elöntötte Barney-t a méreg. Hallotta, hogy miközben tájékoztatja, a szájában lévő rágót ide-oda tologatja:


  Paul azt mondja, látja, ahogy Taffeta a bolt felett lévő lakásában táncol. Ha jól tudom, a látása még jó.


  Nem kellene túl sok információt megosztanod rádión, különösen az emberek nevét és aktuális tevékenységét illetően.


  Akkor mégis honnan fogod tudni, hogy ki mit csinál?


  Barney felsóhajtott. Úgy vélte, a seriff feladata lenne, hogy helyrerakja Doreent. Nem akarta a teljes éjszakai műszakját azzal tölteni, hogy az információ rádión át történő megosztásának helyes módjára oktassa a nőt.


  Az ilyesfajta alkalmakkor Barney eltűnődött, miért is adta fel az állami rendőrségnél betöltött pozícióját azért, hogy kisvárosi zsaru lehessen. Aszülővárosában ritkán történtek bűncselekmények, és kellő humorérzék híján a rendfenntartás egyenesen unalmas lett volna. Az időnként előforduló családon belüli bántalmazási esetek nem hagyták lankadni a figyelmét, kocsmai verekedés pedig csak hébe-hóba történt. Néhanapján balhéba keveredett egy-egy csapat tinédzser, és az előző évben volt pár betörésük is. Összességében azonban Barney több időt töltött fákon ragadt kismacskák megmentésével, mint bűnüldözéssel.


  Tegnap délután járőrözés közben kinézett az Elderbery Lane-­re, hogy helyreállítsa a békét Christopher Doyle és Edna Slash ­között, akik mindketten olyan öregek voltak, mint az országút. Aszemétszállító vállalat éppen akkor vitte el a szemetet, és a két matuzsálem kis híján összeverekedett azon, melyik üres alumíniumkuka melyiküké. Amikor felhívta a figyelmüket arra, hogy a két kuka tökéletesen egyforma, a két öreg együttes erővel őt kezdte el szidalmazni.


  Barney a megyei seriffhivatal terepjárójával felállt a ház előtt húzódó járdára. Afelső szinten Paul Kutz lakott. Az öreg a felesége halála után eladta a házát, és most egy lakásban élt Marjorie Brogan ékszerboltja felett. Barney feltételezte, hogy Kutz költözése  részben legalábbis  annak volt köszönhető, hogy a környéken számos helyi étkezde kapott helyet. Paul nem állt épp nagy szakács hírében.


  Miért nem mondtad Papusnak egyszerűen azt, hogy kapcsolja ki a hallókészülékét?  Barney elhúzta a száját a saját nyelvbotlása miatt. Még ha Doreen világgá is kürtölte az emberek személyazonosságát, ő maga nem szívesen tett ilyet. Aztán úgy döntött, hogy akár hagyhatja is a pokolba az üzenetek kódolását, ha Doreen jóvoltából már úgyis megtörtént a baj.  Azzal legalább azonnal megoldottad volna a helyzetet, és most nem kellene feleslegesen itt tocsognom a hóban.


  Hű, de morcos valaki! Odaértél már? Kutz bácsi megint hív. Valószínűleg a tavalyi veteránnapi felvonulás óta nem volt ilyen izgalmas napja.


  Mondd meg neki, hogy őrizze meg a hidegvérét! Itt vagyok. Vettem az adást.


  Barney leállította a motort, és lenyalta az ujjairól a porcukrot, mielőtt átnyúlt az első ülésen heverő, sötétbarna kalapjáért. Atestmagassága miatt nem ülhetett kalappal a fején a kocsiban, mert benyomódott volna a csúcsa. Avaníliakrémes rolók illata még mindig csiklandozta az orrát, és ingerelte az ízlelőbimbóit. Meleg vaníliakrém. Bárcsak beléjük mélyeszthetné a fogait, mielőtt teljesen kihűlnek! De erre semmi esélye sem volt. Atársalgás Paul Kutzcal órákig is eltarthat, mert az öreg alig hallotta, mit mondanak neki mások. Amint Barney kinyitotta a kocsiajtót, a rádióból hangos csattanás hallatszott. Rájött, hogy a diszpécser még mindig vonalban van. Megragadta a mikrofont, és néhányszor ki-be kapcsolgatta, hogy a vonal másik végén keletkező zaj hatására a nő elengedje a mikrofon gombját.


  Afrancba, Doreen! Lehet, hogy megúszod, hogy rágózol a melóban, de ha buborékokat fújsz adás közben, azzal ki is rúgathatod magad.


  Hoppá, bocsánat!  válaszolt a nő olyan hangon, amelyben a megbánásnak nyoma sem volt.  Azt hittem, kiléptél. És nem buborékokat fújok. Arra mindenki képes. El sem tudod képzelni, mennyit kellett gyakorolnom, mire megtanultam kidurrantani a rágót.


  Barney nem is akarta megtudni.


  Vettem az adást. Ez azt jelenti, hogy befejeztem a beszélgetést, ha nem tudnád. És még valami, Doreen! Ha be van kapcsolva a mikrofonod, szerinted hogy a francba tudnálak felhívni egy esetleges vészhelyzet esetén?


  Azt mondtad, befejezted a beszélgetést.


  Barney arca fájdalmas grimaszba torzult, és behunyta a szemét, majd erőgyűjtésképp vett egy mély lélegzetet. Jéghideg volt a levegő.


  Most tekints el ettől! Szerinted hogyan tudna bárki más is beszólni a központba, ha te éppen hallgatózni próbálsz?


  Csak egy percre szerettem volna belehallgatni. Izgalmasnak ígérkezik  válaszolt a nő csiripelő hangon.


  Semmit sem hallhatsz abból, ami itt, a vonal túlsó végén történik, amíg én be nem kapcsolom a mikrofonomat.


  Totál hülyével van dolgom!  gondolta magában Barney, miközben azon töprengett, vajon részeg volt-e Adams seriff, amikor felvette Doreent. Ááá, nem  vetette el magában a gondolatot. Blake ritkán ivott, szolgálatban pedig soha. Rendes körülmények között legalábbis.


  Barney kiszállt a kocsiból, és a csípőjével bevágta az ajtaját. Az utcában sorakozó, kétszintes házakból álló háztömböket csak néhány utcai lámpa fénye világította meg. Egy szélfuvallat alig érezhetően ugyan, de sült csirke illatát sodorta felé. Nem csábult el, egyrészt, mert feltehetőleg valamilyen gyorsfagyasztott készétel lehetett, és Barney utálta az ilyeneket, másrészt pedig már megvacsorázott. Most már csak a desszertjére vágyott.


  Legnagyobb meglepetésére valóban lehetett hallani a zenét az utcán, és amikor felnézett, egy árnyékot látott táncolni, amelynek körvonalai Taffeta Brown függönyén rajzolódtak ki. Megdermedt, és úgy érezte, le sem tudja venni róla a tekintetét. Aszeme elkerekedett. Akarcsú, ám formás női alak, amely a The Rolling Stones Satisfaction című számának pörgős ritmusára rázta a csípőjét, a nap fénypontját jelentette számára. Aringó csípő és a kecsesen mozgó kéz látványa, ahogy kihívón végigszántott a telt keblén, azonnali merevedést okozott volna neki, ha közben nem hullik az arcába a hó. Bár, ha jobban belegondolt, az arcát szurkáló hópelyhek fel sem vehették a versenyt a másik testrészében érzett gerjedelemmel.


  Ajó édes...! Megigazította a fején a kalapot, majd átvágott a jeges úton a halvány fényt sugárzó utcai lámpa irányába, amely egyedül állt őrt a szélfuvallatokban kavargó hópelyhek örvényében. Nem csoda, hogy Paul és Ray nem tudtak mit kezdeni a helyzettel. Melyik férfi tudna elaludni, ha közben ilyen műsorszámot adnak neki?


  Ahogy Barney a szemközti járda felé közeledett, újra megpróbálta felidézni az emlékeiben Taffeta képét, és azon tűnődött, vajon a néhány alkalommal, amikor megfordult a nő boltjában, elromlott-e a férfiradarja. Máskor, ha összefutott egy szexi nővel, rendszerint legalább felfigyelt rá. Ms. Brownról nagyjából csak annyi rémlett neki, hogy kis híján beleolvadt a lambériába.


  Arra a következtetésre jutott, hogy ez a melléfogás csakis annak a szokásának tudható be, hogy az egyedülálló, helybeli nőkről sosem vett tudomást. Barney úgy tervezte, hogy Adams seriff nyugdíjazása után jelölteti magát a pozícióra. Nem számíthatott volna túl sok itteni férfi szavazatára, ha a nőrokonaikkal kavar.


  Levette az övén lógó zseblámpát, és felkapcsolta. Afénysugár visszaverődött az Egészséges lehetőségek kirakatüvegéről. Közelebb kellett lépnie ahhoz, hogy beláthasson. Apillantása egy Fogyjon le gyorsan címkével ellátott, kapszulákkal teli üvegre esett. Alatta egy dobozokból álló szett Öt táplálékkiegészítő potencia­problémák megoldására felirata tett hangzatos ígéretet. Barney döbbenten pislogott, majd újra elolvasta a feliratot. Meghaladta a képzelőerejét a jelenet, hogy a Mystic Creek-i férfiak közül bárki  legyen bármilyen kétségbeesett is az illető  belép Taffeta boltjába, és van mersze levenni a polcról egy ilyen dobozt, hogy aztán lazán odasétáljon vele a kasszához.


  Alámpa fényét a pirulák mögé irányította, és az éjszakára zárva tartó bolt belső terét pásztázta. Az észvesztő táncot lejtő Ms. Brown a hangos zene miatt nem fogja meghallani a kopogását. Valószínűleg az sem jutna el a füléig, ha láncfűrésszel esne neki az ajtajának.


  Sóhajtott, ellépett a kirakat mellől, és a zseblámpa fényét a bejárati ajtó melletti, faburkolatú falfelületre irányította. Amikor megtalálta a kapucsengőt, benyomta a gombot a hüvelykujjával, abban reménykedve, hogy a csengetés felhallatszik az emeletre, és a nő felfigyel rá. Ha mégsem, akkor is ott áll előtte a lehetőség, hogy dörömböljön az ajtón, és ha az a kísérlete is kudarcba fullad, akkor nála volt a mesterkulcs, amellyel vészhelyzet esetén valamennyi üzlet ajtaját kinyithatta. Persze a saját otthonának falai között táncoló nő esetét nehezen lehetne vészhelyzetnek minősíteni  attól eltekintve, hogy a nő szexi árnyéka szívrohamot okozhatott volna Paul Kutznak vagy a lakótársának. Barney elvigyorodott. Még ez sem kizárt. Akorukbeli férfiak az elmúlt hatvan év alatt valószínűleg semmi ehhez foghatót nem láthattak.


  Bár, ahogy jobban belegondolt, rá kellett ébrednie, hogy ő maga sem volt gyakran ilyesminek a szemtanúja, pedig nem élt éppen szerzetesként. Az, hogy kisvárosi zsaru volt, bonyolultabbá tette a szerelmi életét. Mystic Creekben gyorsabban terjedt a pletyka, mint a nátha. Barney a közeli Crystal Fallsba ment át, ha már megkívánta a női társaságot. Civil ruhában elvegyülhetett a tömegben, bulizhatott, és nem kellett attól tartania, hogy folt esik a becsületén. Vagy ne adj isten attól, hogy az anyja néhány szúrós megjegyzés kíséretében metszőn és sandán rápillant, ha tudomást szerez az akcióiról. Ami a házasságon kívüli szexet illette, Kate Sterling nem volt túlságosan modern szemléletű.


  Ajeges éjszakai levegőben Barney keze már igencsak fázott, és ahogy az öklével az ajtón dörömbölt, a karjába nyilallt a fájdalom. Az emeleti zene továbbra is visszhangzott a téli tájban. Nem volt mértéktelenül hangos, de a Mystic Creek-i hétköznap éjszakák csendjében minden hang zavarónak hatott. Paul panasza minden kétséget kizáróan megalapozott volt. Barney úgy döntött, itt az ideje, hogy a végső megoldáshoz, a mesterkulcshoz folyamodjon.


  Előhúzott egy óriási karikát a zsebéből, és szétterítette a fémdarabokat. Egy percen belül már benn is volt a boltban. Azseblámpa fényét maga elé irányította, hogy fel ne botoljon valamiben. Amikor a régi falépcsőhöz ért, hangosan dübörögve vette a lépcsőfokokat, abban a reményben, hogy Ms. Brown talán végre meghallja. Nem akarta halálra rémiszteni a nőt.


  Nem lesz ilyen szerencsém  gondolta magában. Most a sültcsirke-szag helyett paradicsomleves és grillezett sajtos szendvics illata csapta meg az orrát, ami ismét eszébe juttatta meghiúsult randiját a meleg, vaníliakrémes rolókkal. Nagy csapásként élte meg, hogy ilyen kiváló a szaglása. Túlfejlett érzékszerve miatt az egész családja azzal ugratta, hogy százötven méterről képes kiszagolni a kaját. Ahogy felért a nyikorgó deszkákon a lépcsőfordulóba, az ajtó alól kiszüremkedő, aranyszínű fénycsíkra esett a pillantása. Remélte, hogy a kopogása által keltett váratlan zaj nem fogja megijeszteni Ms. Brownt. Feltéve, ha a nő egyáltalán meghallja azt.


  


  


  Taffeta éppen ébren álmodozott  ábrándjában a férfi főszereplő és táncpartner szerepét a helyes Mystic Creek-i seriffhelyettesre, Barney Sterlingre osztotta. Tudta, mennyire ostobán hangzik, mégis, ha jobban belegondolt, be kellett vallania magának, hogy már első látásra igencsak belezúgott a férfiba. Persze sosem tett volna semmit azért, hogy kinyilvánítsa a férfi iránt érzett vonzalmát. Pillanatnyi tervei között nem szerepelt semmilyen párkapcsolat, legyen bármilyen jóképű is az adott férfi.


  Egyszer csak hangos dörömbölést hallott, amely visszarántotta a valóságba, és hirtelen a magasba szökkent. Aszívére szorította a kezét. Így, ahogy most kinézett, semmi esetre sem nyithatott ajtót. Leleplezné magát. És különben is, ki lehet az, egy udvarias betörő? Ügyetlenkedve megpróbálta kontyba visszacsavarni a haját, és a szobája felé indult a köntöséért. Aztán inkább irányt váltott, és a konyhába rohant egy serpenyőért, hogy valamivel védhesse magát. Abolt ajtaját bezárta. Bárki állt is a küszöbén, be kellett törnie hozzá.


  Taffetának a torkában dobogott a szíve, ahogy az ajtó felé közeledett, magasra tartott serpenyővel a kezében.


  Ki az?  kérdezte remegő hangon.


  Egy mély, férfias hang válaszolt:


  Sterling seriffhelyettes.


  Taffeta döbbenten pislogott. Egyszer. Majd még egyszer. Avalóságban nem sűrűn történik ilyesmi.


  Hogy kicsoda?  kérdezte újra.


  Asszonyom, lehalkítaná a zenét, és kinyitná az ajtót?


  Ő volt. Felismerte a férfi hangját, azt a felejthetetlen, mézédesen csengő baritont, amit korábban csak ritkán hallhatott. Taffeta az erősítőkhöz szaladt, és lekapcsolta a zenét. Úrrá lett rajta a pánik. Te jó ég! Épp csak sminket viselt, de mást nemigen, egy sötétkék selyemkombinét leszámítva, amely jóval a térde fölé ért. Egy pillanatra elengedte a serpenyőt, és szorosabb kontyba húzta ahaját. Az ajtóláncot bekapcsolta. Az ajtónyílásból kinézhetett a férfira úgy, hogy ő az arcán kívül semmit sem láthatott belőle. Megragadta a serpenyőt, arra az esetre, ha mégsem Barney Sterling állna ott. Ha az a valaki be akar nyomakodni a vállával, majd jól fejbe kólintja. Elfordította az ajtókilincs gombját, résnyire nyitotta az ajtót, és úgy hajolt a nyílás felé, hogy ki tudjon lesni. Egy zseblámpa fénye világított egyenesen a szemébe, egy pillanatra elvakítva őt.


  Jaj, elnézést!  mentegetőzött a férfi.  Idekinn vaksötét van.


  Taffeta addig hunyorgott, amíg a fehér foltok el nem tűntek a szeme elől, majd meglátta, hogy a zseblámpa fénye kialszik, és a férfi a lakásából rávetülő, hosszanti fénysávtól eltekintve a sötétben álldogál. Taffeta pillantása egy barna bomberdzsekire, egy V nyakú, keki színű ingre, egy csillag alakú kitűzőre és a férfi csípőjén lévő pisztolytáskára tévedt. Minden kétséget kizáróan a seriffhelyettes állt előtte. De mit követett el, amivel magára hívta a zsarukat? Egész testében megborzongott. Már így is épp elég volt a rovásán.


  Kinyitná az ajtót, Ms. Brown, és felkapcsolná, kérem, a lámpát, hogy jól láthasson engem?


  Taffetát jobban aggasztotta az, hogy a férfi láthatja meg őt.


  Nem! Nem úgy vagyok öltözve, hogy idegeneket fogad­hassak.


  Fel tudna venni magára valamit?


  Volt egy plüss hálóköntöse a hálószobában, de ahhoz, hogy elmenjen érte, keresztül kellett volna vágnia a nappalin, és a férfi így megláthatta volna.


  Hát... nem. Vagyis csak akkor, ha elfordul.


  Taffeta úgy hallotta, mintha ezen a férfi halkan kuncogna.


  Rendben, asszonyom!


  Átrohant a hálószobaajtóhoz, bevetette magát a helyiségbe, magára húzta a köntöst, és bekötötte az övét, mielőtt kilépett volna. Aztán összeszedte magát, és a tőle telhető legnyugodtabb és legkiegyensúlyozottabb módon tért vissza a bejárathoz. Miért van itt?  tűnődött magában.  Lehet, hogy utánam nézett a bűnügyi nyilvántartásban?


  Kioldotta az ajtóláncot, és kinyitotta az ajtót a férfi előtt. Aztán felkapcsolta a lámpát is. Barney Sterling már háromszor járt a boltjában, és mindannyiszor kitörölhetetlen nyomot hagyott Taffeta szürkeállományában. Egyszer vitaminokat vitt az anyjának, másodszor fájdalomcsillapítót vett magának, a legutóbb pedig protein­shake-hez való fehérjeport vásárolt. Aférfi látványa, ahogy fel-le járkált a polcsorok közt, kellemesen bizsergető érzéssel töltötte el Taffetát, de most, hogy a seriffhelyettes figyelme kizárólagosan rá irányult, kifejezetten elbátortalanodott. Aférfi magas volt, és karcsú, széles vállú, akár egy gladiátor. Markáns, napbarnított arcvonásai cserzett, faragott tölgyfára emlékeztették a nőt. Napszítta, világosbarna haját majdnem teljesen eltakarta a kalapja, de egy homlokába hulló tincs megcsillant a karimája alatt. Mogyoróbarna íriszét apró aranyfoltok tarkították, amitől a szeme úgy csillogott, mint a napfényben fürdő tequila. Nem csoda, ha Taffeta arról ábrándozott, hogy vele táncol  sőt néha még annál is többről. Az álmodozás segített neki abban, hogy átvészelje a hosszú, magányos éjszakákat, amikor a kislánya hiánya mardosta, már-már fizikai fájdalmat okozva neki.


  Összeszedte magát, és megkérdezte:


  Mit akar? Valami rosszat tettem?


  Aférfi az erősítők felé intett a fejével.


  Hangosan hallgatta a zenét. Aszembeszomszédja, Paul Kutz telefonált be, hogy panaszt tegyen.


  Taffeta szívéről nagy kő esett le. Semmi komoly! Aférfi nem tudott róla sok mindent. Amíg rá nem jön, hogy nagyjából két éve minden országos napilap címlapján ott virított a fényképe, biztonságban lehetett az otthonában.


  Sajnálom! Nem sejtettem, hogy ennyire hangos a zene.


  Aférfi határozott vonalú ajka széles vigyorra húzódott, és kivillantak erős, fehér fogai.


  Nos, a zene valóban hangos volt, de igazából nem túlzottan az. Úgy vélem, Mr. Kutzot, illetve feltehetőleg a lakótársát, Ray Burke-öt jobban zavarhatta az ön táncelőadása. Mivel a fény hátulról világította meg magát, a sziluettje a függönyre vetült.


  Asziluettem? Taffeta a férfira meredt, és szégyenében vörös pír öntötte el az orcáját. Ha Paul Kutz láthatta, hogyan táncol, akkor Sterling seriffhelyettes is. Taffeta nem volt magamutogató alkat, és megalázónak érezte, hogy nyilvános műsorszámot adott. Alig egy hónapja olyan erővel tört rá életének kérlelhetetlen magánya, hogy úgy döntött, hetente egyszer megenged magának egy kis sminket, kiengedi a haját a csatok szorításából, és szexi ruhákat vesz fel. Úgy gondolta, a magánszférájában, saját otthonának falai között nincs ezzel semmi baj. Csakhogy a jelek szerint ez nem volt annyira magánjellegű, mint ahogy azt ő gondolta.


  Mire a gondolatmenetben eljutott idáig, a kapkodva összegumizott konty kibomlott, és vaskos hajfürtjei a vállára omlottak. Afrancba! Amióta csak Mystic Creekbe költözött, hogy beindítsa a boltját, minden igyekezetével azon volt, hogy semmivel se hívja fel magára az emberek figyelmét. Most pedig erotikus tánccal szórakoztatta a szemközti házban lakó két öregembert meg a seriffhelyettest. Vajon mit gondolhat magában rólam? Remélhetőleg csak kissé flúgos csajként könyvel majd el.


  Aférfi pillantása a serpenyőre esett, amelyet Taffeta az imént ejtett le a mályvaszínű szőnyegre. Felvonta az egyik szemöldökét:


  Azzal akart leütni?  Újabb mosoly terült el az ajkán, és a nő válaszát meg sem várva hozzátette:  Még szerencse, hogy kopogtam!


  Aboltomat bezártam. Azt hittem, talán egy udvarias betörővel lesz dolgom.


  Dörömböltem az utcai bejáraton, és elég hosszan tenyereltem a csengőn is.


  Acsengő rossz.


  Sajnálom. Mindenesetre a kopogásomat nem hallotta meg, ezért kénytelen voltam a mesterkulcsot használni, hogy bejut­hassak.


  Mesterkulcsot?


  Egy olyan kulcs, amely minden bolt bejáratát ki tudja nyitni magyarázta.  Vészhelyzetek esetén ezt használjuk, hogy bejussunk az épületbe.


  Taffeta a bezárt ajtók mögött egészen ez idáig biztonságban érezte magát. Nyugtalanította a tudat, hogy a Mystic Creek-i seriffhelyettesek, amikor csak kedvük szottyan rá, be tudnak jutni hozzá. Akét karját keresztbe fonta a mellkasán, majd azt mondta:


  Ajövőben halkabbra veszem a zenét. És rendelni fogok az ablakokra pár sötétítőfüggönyt.


  Remek ötlet!  Azzal a férfi újra bekapcsolta a zseblámpáját, de ezúttal a padlóra irányította a fényét.  Szép estét kívánok, asszonyom! Bezárom a bolt ajtaját magam után. Semmi szükség arra, hogy lekísérjen.


  Taffeta megragadta az ajtózár gombját, de az ajtónyílásban maradt, és nézte, ahogy Barney Sterling lemegy a lépcsőn. Noha nagydarab férfi volt, macskaügyességgel mozgott. Amikor Taffeta meghallotta, hogy a boltajtó becsukódik mögötte, visszalépett a lakásába, és hátával a falnak dőlt. Arra vágyott, hogy a férfi... ó, már maga sem tudta, mire vágyik igazán! Barney Sterling csodálatos képzeletbeli szerető volt. Álmaiban a férfi mindig azt mondta, amit ő hallani akart, és mindig úgy viselkedett, ahogy ő kívánta. De hús-vér valójában már egészen más volt a helyzet. Taffeta heti egyszeri táncos éjszakáinak ezennel lőttek. Barney Sterlingből ma eleget kapott ahhoz, hogy a következő hónapra is kitartson az élmény, sőt még akár hosszabb időre is.


  Lenézett a szőnyegen heverő serpenyőre, és hálát adott a jó sorsának azért, hogy nem vágta kupán vele a férfit. Már így is próbaidőn volt. Ha a helyzetét még azzal is tetézi, hogy rátámad egy rendőrre, jó nagy slamasztikába kerül.


  Megint.


  


  


  Miközben Barney visszasétált a túloldalra, hogy beszéljen Paul Kutzcal, és reményei szerint megnyugtassa az öreget, vissza-visszapillantott Taffeta ablakára. Anő lekapcsolta a lámpákat, már nem látszott a sziluettje. Azt a mindenit! Afakó, szürke egérből az egyik legszexisebb nővé tudta varázsolni magát, akire valaha is szerencséje volt szemet vetni. Eszébe jutott, hogy az anyja egyszer megjegyzést tett valamiféle alamuszi nyúlra.


  APapussal és Ray Burke-kel folytatott beszélgetése nem indult éppen rózsásan:


  Ms. Brown levette a hangerőt  mondta Barney.  Mostantól nem lesz gondjuk az alvással.


  Mondja csak még egyszer!  hajolt közelebb Barney-hoz Ray. Az a hír járta, hogy Ray és Paul az egyetem alatt kötöttek barátságot, és amikor Paul elvesztette a feleségét, Ray odaköltözött hozzá, hogy segítsen neki az antikváriumban.  Nem jól hallok.


  Hagyja, fiacskám! Süket!  vetette közbe Paul, aki láthatólag maga is a barátjához hasonló gondokkal küszködött, hiszen még azt sem hallotta, hogy Ray az imént ugyanezt már elmondta.


  Barney sóhajtott, felemelte a hangját, megismételte magát, miközben átvillant a fejében, hogy az öregurak két rosszul összepárosított könyvtámaszhoz hasonlítanak. Paul magas volt, és vékony, Ray pedig alacsony és testesebb alkat.


  Hogy érti azt, hogy gondunk lesz az alvással?  kérdezte Ray.  Alig ismerem a nőt, és a nyakamat teszem rá, hogy sose kértem, hogy velem aludjon.  Akisöreg Barney-ra kacsintott.  Érdeklem őt, fiatalember?


  Mire Barney visszaült a terepjárójába, alig tudta elfojtania a nevetést. Akét öregnek valószínűleg évtizedek óta nem volt ilyen izgalmas kalandja. Barney a kalapját levéve becsúszott a kormány mögé, és becsukta az ajtót. Nos, ez az élmény legalább egy kicsit felpezsdíti az öregurak elkövetkező napjait!  gondolta magában.


  Amikor Barney visszaszólt a központba, hogy jelentést tegyen, megint csak Doreen energikus kérődzését kellett hallgatnia.


  Mi történt?  kérdezte.


  Barney a szélvédőn át Ms. Brown elsötétült ablakaira bámult, és még mindig hitetlenkedve ingatta a fejét.


  Azene kissé hangos volt, de semmiképpen sem falatrengető, vagy olyan zajos, hogy hét határban ne lehessen tőle aludni. Agyanúsított nagyon együttműködő volt a helyzet megoldásában, és elnézést kért. Megnyugtattam a bejelentőket. Most visszamegyek járőrözni.


  Hát az izgalmas lesz, a sok elvetemült bűnözővel, akik már lesben állva várják, hogy gyilkolásszanak, és bomlasszák a rendet. Még akár egy öngyilkosjelölt mókusba is belefuthatsz.


  Barney-nak az a benyomása támadt, hogy idővel talán meg tudná kedvelni Doreent. Legalább volt humorérzéke, még ha kissé furcsa is.


  Beszólok erősítésért, ha olyasvalamit látok, amivel nem birkózom meg egyedül.


  Vigyázz magadra, Matt!  felelte a nő.


  Barney összeráncolta a homlokát. Ki az a Matt? Ja, megvan, Matt Dillon a Gunsmoke című sorozatból! Kitty, a szalontulajdonos szokta így búcsúztatni a filmben, amikor veszélyes küldetésre indul.


  Most megfogtalak, Doreen! Te bizony arégi sorozatok megszállottja vagy!


  Anő felnevetett.


  Eltaláltad! Vigyázz magadra, cowboy!


  Vettem az adást!  felelte Barney, és elmosolyodott.


  Amikor a rádió elhallgatott, Barney továbbra is Ms. Brown ablakaira meredt, miközben beburkolta a kihűlt vaníliakrémes rolókat. Nem tudott napirendre térni a szolid bolti eladó rejtett énje felett. Napközben olyan színtelen és szerény volt. Egyszerűen nem fért Barney fejébe, hogy egy nő vajon miért rejt ilyen szexi formákat mindenféle trampli pulóverek és buggyos gatyák mögé. Atöbbi, általa ismert nő minél jobban hangsúlyozni akarta az adottságait ahelyett, hogy úgy tegyen, mintha azok nem is léteznének.


  Talán valamit titkolni akart? És ha igen, miért?


  Barney betolta a szájába a vaníliás sütemény utolsó, kihűlt darabkáját, és vehemensen rágott. Hagyd ennyiben a dolgot!  figyelmeztette magát. Kezdett előbújni belőle a rendfenntartó énje, és ott is bajt szimatolt, ahol egyébként minden rendben volt. Amíg nem ártanak senkinek, semmi köze ahhoz, hogy a zárt ajtók mögött ki mit csinál. Persze fennállt a veszélye, hogy valamelyik öregúr szívrohamot kaphatott volna Taffetától, de ez nem következett be. Ideje volt, hogy továbblépjen, és folytassa a járőrözést.


  Elindult, és nyugat felé vette az irányt. Elhajtott egy szembejövő Cadillac mellett, ami olyan lassan haladt, hogy ha a sofőr kiugrott volna belőle, még arra is lett volna ideje, hogy végignézze, ahogy a kocsi legördül az útról. Biztosan túl csúszós az út. Úgy döntött, hogy kinéz a Seven Curves Roadra. Ott fagy esetén mindig sok baleset történt. Tizenévesen Barney is azon az úton törte össze az első pickupját; az autó felcsavarodott egy fára. Olyan élesek voltak ott a kanyarok, hogy az autók orra szinte összeért a saját lökhárítójukkal, amikor bevették a kanyart.


  Vezetés közben megjelent lelki szemei előtt Taffeta Brown csókolni való, szájfénnyel kifestett szája. Izgatta a nő. Annyit tudott róla, hogy Mystic Creekben élt, és nincs családja. Vagyis elhívhatta randizni anélkül, hogy bonyodalmaktól kellett volna tartania.


  Valami azonban mégis azt súgta neki, hogy ez a nő sokkal bonyolultabb lélek, mint amilyennek első ránézésre tűnik.


  Második fejezet


  Másnap Barney két órával a műszakja kezdete előtt a kocsijában ült, a városba vezető úton hajtott. Vezetés közben sorra vette a napi tennivalóit. Tápot kellett vennie a tyúkjainak, egy új szórófejet és egy hétcentis PVC-csövet a locsolórendszeréhez, valamint vitamint a reményei szerint vemhes tehenének. Eltervezte, hogy megiszik egy kávét, aztán beugrik a takarmányboltba. Aztán meglepődve tapasztalta, amikor azon kapta magát, hogy a kocsija az Egészséges lehetőségek nevű bolt irányába tart. Annyira kíváncsi volt arra, hogy Ms. Taffeta Brown az elmúlt éjszaka vajon végleges átalakuláson ment-e keresztül  véleménye szerint az előnyére , hogy még a helyi kávézóba tervezett útját is későbbre halasztotta. Vajon mit fog találni a boltban? Miss Szürke Egeret, vagy egy nőt, akiből szinte süt a szexuális vonzerő?


  Elég volt átlépnie a bolt küszöbét, hogy megtudja a választ. Akasszában álló Ms. Brownon az egyetlen színt az az élénkvörös pír jelentette, amely az arcára kúszott, mihelyst meglátta a boltjába belépő férfit. Túlméretezett blúza, amelynek a színe Barney-t az unokaöccse, Jeremiah pelenkájában látott barna bébikakira emlékeztette, tökéletesen elrejtette a nőies formákat, amelyekről immár pontosan tudta, hogy alatta rejtőznek. Anő ovális arcából hátrafésülte a zuhanyozástól még mindig kissé nedves haját, és egy olyan hajlított fogakkal ellátott hajcsipesszel fogta össze, amelyet sok nő torna előtt vagy után visel. Csakhogy Taffeta most nem edzéshez készülődött.


  Alevegőben pirítós kenyér élesztős, enyhe illata szállt. Barney elképzelte, ahogy a nő lefelé lépked a lakásából a boltba vezető lépcsőkön, egyik kezében az előre elkészített reggelivel egyensúlyozva. Belépett a gyógynövény-kiegészítőket tartalmazó polcsorok közé, és úgy tett, mintha keresne valamit. Anő egy ideig tétovázott, de miután Barney nem választott azonnal terméket, végül odament hozzá. Aférfitól több mint egy karnyújtásnyira állt meg, és megkérdezte:


  Segíthetek megtalálni, amit keres?


  Barney tudta, hogy nem volna szabad ugratnia a nőt, de a kísértés erősebbnek bizonyult. Taffetára nézett.


  Tudna adni valamit, ami rendbe hozhatná egy öregúr szabálytalan szívműködését?


  Taffeta bekapta a horgot; közelebb lépett hozzá, és elindult a polcsorok között. Aférfi ekkor a teljes alakját megfigyelhette. Kopott farmer egészítette ki a képet, amit az ing már előrevetített. Olyan buggyos volt, hogy a nő szinte elveszett benne. Az arcán aggódó kifejezés váltotta fel a szégyenlősség korábbi pírját. Ebből Barney arra következtetett, hogy nagyon együttérző teremtés lehet. Tetszett neki a nő sötétkék szeme, amelynek színét kiemelte az íriszét keretező, fekete gyűrű.


  Volt már az illető orvosnál?  kérdezte Taffeta.  Először mindenképpen ezt ajánlanám. Ha még nem, akkor azonnal el kell mennie. Aszívproblémákat nem szabad elbagatellizálni.


  Még nem volt rá ideje  válaszolt Barney. Észrevette, hogy a nő feje búbja épp egy kicsivel az ő válla fölé ér. Úgy százhetven centi lehetett. Nő létére elég magas volt, de Barney mellett így is törékenynek tűnt.  Aszabálytalan szívműködés csak tegnap éjjel kezdődött.


  Taffeta metszőn pillantott rá. Aszemében harag villant, amikor rájött, hogy a férfi Paul Kutzra vagy a szobatársára célozgat, akik a szemtanúi lehettek szenvedélyes táncelőadásának. Gyorsan vág az esze  nyugtázta magában Barney. Szinte már sajnálta, hogy a nő ilyen hamar rájött, mire célozgat. De az is lehet, hogy sokkal sértőbb volt ez a kis tréfa, mint amilyennek valójában szánta. Anő pillantása nem volt éppen gyűlölködő, de barátságosnak sem nevezhette volna.


  Ismét elpirult, de a hangja fegyelmezett volt. Talán túlságosan is. Sikerült jól felhúznia, annyi bizonyos.


  Biztosítottam önt arról, hogy a jövőben nem tekerem fel a hangerőt, és már megrendeltem az elsötétítőt, hogy éjszaka ne szűrődjön ki semmi fény.  Aszemében még mindig ott lobogott a tűz.  Most pedig, ha kiszórakozta magát rajtam, van esetleg valami, úgy értem, valami normális, amiben segíthetek önnek, Sterling seriffhelyettes úr?


  Barney rákacsintott. Igazából nem is tudta, miért. Csak abban volt bizonyos, hogy ebben a nőben sokkal több van annál, mint amit a vevői felé mutatni akar magából. Taffeta épp elég ideig meredt rá ahhoz, hogy Barney alaposan tanulmányozhassa az arcát. Az arccsontja valóban tökéletesen alkalmassá tette az arcát arra, hogy szívdöglesztően nézzen ki. Persze ehhez egy leheletnyi smink kellene, meg az, hogy csináljon valamit a hajával. Afenébe is, még smink nélkül is szenzációsan nézett ki! Barney a felismerés hatására elmosolyodott.


  Van valami izgalmas magában, Taffeta Brown.


  Azt remélte, hogy a nő viszonozza majd a mosolyát. Ehelyett azt látta, mintha megborzongana. Meg mert volna esküdni rá, hogy félelmet látott tükröződni a szemében. Mi az ördög? Csak nem bizalmatlan a férfiakkal?  tűnődött magában.


  Semmi izgalmas nincs bennem  vágott vissza a nő.  Pontosan olyan vagyok, mint amilyennek lát.


  Közelről sem, aranyom! Barney az elmúlt éjjel nyaktól lefelé épp eleget látott a nőből ahhoz, hogy holtbiztos legyen abban, mit is rejtenek valójában a slampos ruhák. Úgy érezte magát, mint egy gyerek, akinek az orra előtt ott áll egy csábító sütisdoboz, és nem tud ellenállni a kísértésnek, hogy elcsenjen belőle egy kekszet. Csakhogy most a legszívesebben mindkét kezét használta volna. Taffeta megfordult, és visszaindult a kasszához, meg-megigazítva az útjába eső termékeket a polcokon. Akárhányszor lehajolt, Barney figyelme a nő felfelé ágaskodó fenekére összpontosult. Mi a jó nyavalya ütött belé? Sosem szokta így stírölni a nőket. Pontosabban néha megnézte őket, de mindig próbált figyelni arra, hogy ne bámulva tegye.


  Legyen szép napja!  szólt hátra a válla felett, mielőtt kilépett a boltból.  És öltözzön fel melegen! Holnapra még több havat mond az időjárás-előrejelzés.


  Nem kavarok helybéli nőkkel!  figyelmeztette magát Barney. De még mielőtt a figyelmeztetés eljutott volna a tudatáig, a kísértés hangja már azt suttogta: Taffeta Brownnak nincsenek rokonai a kisvárosban. Következésképp nyugodtan randizhatott volna vele úgy, hogy közben nem kellett bonyodalmakkal számolnia.


  Vagy talán mégis elérte a tudatát az intő hang? Ahogy átvágott az utcán a sötétkék Dodge Ram terepjárója felé, az az idegesítő érzése támadt, hogy Ms. Brown talán az egyik legveszélyesebb nő, akivel valaha találkozott. Volt benne valami, ami úgy hatott rá, mint amit azelőtt kevés nőnél tapasztalt. Jobban meg akarta ismerni. Basszus, mégis kit akarok átverni? Valójában azt akarta, hogy a lakásában lehessen, amikor a nő táncol. Eszébe jutott a dal a kielégülésről, ami a nő hangfalaiból szólt: I cant get no satisfaction. Ha rajta múlna, ő bizony az első adandó alkalommal megadná neki.


  


  


  Afenébe is ezzel a fickóval! Egy órával azután, hogy Barney Sterling elhagyta a boltot, Taffeta még mindig annyira szórakozott volt, hogy polcfeltöltés közben egy doboznyi vitaminos gumicukrot a fehérjeporok közé rakott. Miközben mérgesen visszapakolta a dobozba, kinyílt az ajtó, és egy nő lépett be rajta, csípőjén egy sötét hajú kislányt tartva. Az ajtónyitással jeges levegő áradt az üzletbe. Agyerek láttán Taffeta szíve nagyot dobbant; nagyon hasonlított a kislányára, Sarah-ra.


  Jó reggelt!  köszöntötte az asszonyt Taffeta, és felegyenesedett.  Segíthetek?


  Remélem, tud segíteni!  felelte a nő elgyötört arckifejezéssel.  Fáj a lába  rázogatta a derekán ülő, négyévesforma kislányt.  Borzalmas volt, a fél éjszakát átsírta, és nem tudtam megszüntetni a görcsöket.


  Sarah is szenvedett a lábgörcsöktől, amikor hároméves lett.


  Növekedési fájdalmak  válaszolt Taffeta.  Sok gyereknél előfordul három és tizenkét éves koruk között. Egy kutatás nemrég kimutatta, hogy a lábfájásban szenvedő gyerekek nagy százalékának D-vitamin-hiánya van.


  Valóban? Nem is hallottam róla. Mit javasol, hogyan pótolhatnám nála a D-vitamint?


  Alegjobb mindig a természetes út. Akislány bőrének egészséges mennyiségű napfényt kellene kapnia.  Taffeta az ablak felé mutatott.  De ebben az évszakban ezt nem könnyű megoldani. Túl hideg van ahhoz, hogy elegendő bőrfelület legyen szabadon.


  Lelki szemei előtt ismét megjelent Barney napbarnított arca. Egészen biztos, hogy a férfi nem szenved D-vitamin-hiányban. Amikor mosolygott, a bal orcáján megjelent egy kis ránc; Taffeta eltűnődött, hogy ez talán a gyermekkori griberli nyoma lehet, amely a napfény hatására idővel elmélyült. Kényszerítette magát, hogy újra a vevőjére összpontosítson.


  Először is azt ajánlanám, hogy vigye el a kislányt a gyermekorvoshoz, és vizsgáltassa ki. Ha D-vitamin-hiányt talál nála, meg tudja mondani önnek, mennyi legyen a napi adag, amit adnia kell neki, és időről időre ellenőriztetheti, hogy a megfelelő szinten tartsák.


  Felhalmozódhat a szervezetében, valami ilyesmire gondol?  kérdezte a nő.


  Igen, D-vitamin-túladagolás léphet fel nála, ha egyszerre többféle táplálékkiegészítővel kezdi bombázni. Az a legbiztosabb, ha elviszi az orvoshoz.


  Anő kisimított egy rézvörös tincset az arcából, és a gyerekre pillantott.


  Bizalmatlan vagyok a táplálékkiegészítőkkel szemben.


  Taffeta tudta, milyen bizalmatlannak lenni. Most éppen egy bizonyos seriffhelyettessel szemben érezte ezt. Van valami izgalmas magában, Taffeta Brown. Ő viszont egyáltalán nem akart izgalmasnak tűnni a férfiak szemében, még annál is kevésbé egy olyanéban, akinek a rendvédelemhez bármilyen köze lehet. Remélte, hogy a férfi soha többé nem teszi be a lábát a boltjába. Amikor rámosolygott, és kivillantotta erős, fehér fogait, Taffeta lába elgyengült, és az agya kikapcsolt.


  Verd már ki a fejedből! Avevőjével kellett foglalkoznia.


  Jól teszi, ha óvatosan használja ezeket. Atúladagolás veszélyes lehet, de a hiányállapot is az. Szülőként tisztában kell lennünk azzal, mit is csinálunk pontosan, mielőtt elkezdjük vitaminokkal bombázni a gyereket. Ha megengedheti magának, az lenne a legbölcsebb, ha kivizsgáltatná.


  Ez nem jelent problémát. Csak fogalmam sem volt arról, hogy a D-vitamin-hiány is okozhatja a lábfájást. Azt reméltem, tud adni valamilyen vény nélkül kapható szert az izomgörcsökre.  Avörös hajú nő megint elgyötört arcot vágott.  Nem tudom, túlélek-e még egy végigordított éjszakát, és isten tudja, mikor fogadja majd az orvos.


  Szereti a kislány az ecetes uborkát?  kérdezte Taffeta.


  Imádja.


  Akkor adjon neki egyet lefekvés előtt, amíg el nem jutnak az orvoshoz. Ha éjszaka rájönnének a lábgörcsök, adjon neki még egyet. Atartósítólében lévő ecet gyakran segít elmulasztani a görcsöket, és ilyen kis mennyiségben nem árthat meg neki.


  Miután az anyuka elhagyta a boltot a kislánnyal, az üzletre újra csend telepedett. Taffeta csak a fejét ingatta azon, hogy ismét lebeszélte az egyik vevőjét a vásárlásról. Annyi baj legyen!  gondolta magában. Úgy érezte, nem tehet mást, mint hogy a tőle telhető legjobb tanácsot adja a vevőinek.


  Délelőttönként ez idő tájt Taffetának általában rengeteg dolga volt. Sejtette, hogy a vevők aznapi távolmaradása a jeges utaknak és járdáknak köszönhető. Épp ez hiányzott neki, hogy leálljon a forgalom! Így túl sok ideje maradt gondolkozni.


  Belevetette magát a polcok és a termékek takarításába, selejtezésébe, de még úgy sem tudta elterelni a gondolatait Barney Sterlingről, ha minden erejét megfeszítve dolgozott. Aférfi egyetlen pillantásától a bőre minden egyes négyzetcentiméterén, tetőtől talpig borzongató érzés futott végig. Azon tűnődött, milyen érzés lenne, ha a férfi megcsókolná  vagy megérintené. Miért gondolok erre? Olyan bosszús lett, hogy miközben átrendezte a bolt kirakatát, kényszerítette magát, hogy semmiképp se kémleljen kifelé az East Main ­Street-i forgalomba, egy fehér terepjáró után kutatva, amelynek oldalát a megyei seriffhivatal felirata díszíti. Aztán egyszer csak azon kapta magát, hogy a teste egy félbehagyott mozdulat közben megdermedt. Asarkon befordult egy fehér jármű.


  Ebben a pillanatban toppant be a boltjába Mary Alice Thomas, szőrbélésű csizmájáról a lábtörlőre tappogva a havat.


  Brrr, szörnyű idő van ma odakinn.


  Taffeta mindig örült, ha a nő ellátogatott a boltjába. Avárosban a legtöbb ember Mának szólította, és bár a név Mary Alice saját bevallása szerint a neve kezdőbetűiből származott, Taffeta sejtette, hogy a mamát rövidítő megszólítást az idős hölgy leginkább anyáskodó természetének és kedvességének köszönhette. Kissé molett volt, ősz haját tökéletes frizurába fésülve hordta, és tüneményesen nézett ki élénkvörös gyapjúkabátjában, amelyhez szürke nadrágot viselt. Hidegtől kipirult arcán a széles mosolyától összefutottak a ráncok, és a szemében életöröm csillogott.


  Csak én lehetek olyan őrült, hogy ilyen ítéletidőben, mint a mai, elindulok bevásárolni!  viccelődött, miközben levette és zsebre dugta a csizmájához illő velúrbőr kesztyűjét.  De nem volt más választásom. Ha kiürül a kamra, nincs mit tenni, fel kell tölteni a készleteket.


  De szerencsére pont jókor jött  nyugtatta meg Taffeta az idős hölgyet.  Épp tegnap érkeztek meg a különleges vitaminok, amiket megrendelt. Pár perc múlva akartam is hívni ez ügyben.  Hazudós! Teljesen kiment a fejedből.  Csak időközben belemerültem a kirakatom átrendezésébe.  Abba merültél bele, hogy egy veszedelmesen jóképű seriffhelyettes után sóvárogj!  Egy perc, és már hozom is!


  Amíg Taffeta lehúzta a hitelkártyát, Mary Alice olyan vidáman csacsogott, mint a kismadár, amely az első napsugarakat köszönti. Ő volt Amesés illatokon is túl nevű ajándékbolt tulajdonosa, és a ruhájából is az illatosítók finom illata áradt. Amikor a nő távozott aboltból, Taffeta szörnyen magányosnak érezte magát. Ma Thomas mindig melegséget varázsolt oda, ahol megjelent.


  Az idő innentől kezdve ólomlábakon járt. Taffeta órákat töltött azzal, hogy alaposan megsikálja a polcokat, miután lepakolta róluk a termékeket. Megkönnyebbülten sóhajtott fel, amikor a faliórára pillantva végre azt látta, hogy zárásig már csak fél óra maradt hátra. Sikerült valahogy átvészelnie ezt a napot; ez volt talán a legrosszabb forgalmú, amióta csak megnyitotta a boltot. Ha a seriffhelyettest nem számolta bele, egészen pontosan öt vevője akadt aznap, akik egyébként sem vettek semmit.


  De a vevők távolmaradásának köszönhetően legalább előrehozhatta a szokásos zárórát. Valószínűleg aznap már nem indult volna be a forgalom. Ez a kutya idő arra kényszerítette az embereket, hogy védett helyre meneküljenek. Taffeta szerencsére a bolt felett lakott, így nem kellett jeges utakon, veszélyes útviszonyok között hazavergődnie. Belépett a pénztárba, hogy leszámolja a kasszát.


  Amint kinyitotta a pénztárgép fiókját, hogy kivegye a tálcát, egy pillanatra úgy látta, mintha a kirakatüveg túloldalán egy keki színű ruhába öltözött alak suhant volna el. Barney? Afémtálca hirtelen kicsúszott az ujjai közül, és a padlón landolt. Pénzérmék gurultak szanaszét a szélrózsa minden irányába. Taffeta visszaszívott egy kikívánkozó káromkodást. Másodszor is kinézett a sötét utcára, és megállapíthatta, hogy semmilyen keki egyenruhás seriff­helyettes nem áll a boltja előtti járdán. Hálát adott a Jóistennek ezért. Épp az hiányzott volna neki, hogy a férfi rajtakapja, ahogy négykézláb csúszik-mászik a padlón, a földre ejtett pénztárfiókból kipotyogott pénzérmék után kutatva.


  Mi ütött belém?  morfondírozott magában, miközben felszedett két nyugtát, ami a papírkosár mellett kötött ki.  Úgy viselkedem, mint egy agyalágyult. Hogy lehet ilyen hatással rám ez a fickó? Mintha nem kapott volna elég kemény leckét a Phillippel kötött házasságában. Az első látásra érzett vonzalom nem más, mint puszta kémia, és a tűz hamar elhamvad. Senkivel kapcsolatban nem engedhette meg magának, hogy ilyen érzéseket tápláljon. Alegkevésbé egy rendfenntartóval szemben nem.


  Barney Sterling seriffhelyettes olyan adatokhoz is hozzáférhetett, amikhez a közönséges emberek nem. Ha túlzottan érdeklődni kezdene iránta, utánanézhetne a bűnügyi nyilvántartásban. Taffeta megborzongott. Ha kitudódna, hogy ki ő, és mivel vádolják, valószínűleg el kellene hagynia a várost. Fuccsba menne minden eddigi erőfeszítése, amelyet azért tett, hogy otthont teremtsen magának és remélhetőleg egy szép napon Sarah-nak is.


  Boldog volt Mystic Creekben. Vagy legalábbis annyira boldog, amennyire a lánya nélkül lehetett. Csak magányos vagyok  állapította meg magában. Szexben sem volt része már... Atyaég, már vissza sem tudott emlékezni, mikor is volt utoljára, amikor Phillip ráfordult az ágyban egy gyors menet erejéig, ami után Taffeta a plafont kémlelve arra vágyakozott, hogy ő is azt érezhesse, amit tudomása szerint más nők szoktak, de mégis eltöltötte a megkönnyebbülés, hogy vége. Phillip. Taffetán ismét úrrá lett a harag. Sajnálta a férfi második feleségét, a nagy mellű, szőke, prostis ruhákat viselő Melanie-t. Egyetlen nő, még egy buta liba sem érdemli azt, hogy a pasija csak dísznek tekintse.


  Taffeta a gondolataiból kizökkenve azon kapta magát, hogy a levegőbe bámul. Soha többé nem lesz ilyen hülye, ha a férfiakról van szó. Ha valaha is újra belezúg egy pasiba, akkor meggyőződik róla, hogy az illető olyan megbízható, mint egy betonágyba foglalt oszlop. De pillanatnyilag más, fontosabb céljai voltak: kiépíteni az üzletét, továbbképezni magát, és megalapozni a saját életét meg a kislányáét. Éjszaka, amikor a városra leszállt a sötétség, és biztos távolban tartotta a valóságot, annyit álmodozhatott Barney Sterlingről, amennyit csak akart. De munkaidőben észszerűen gondolkodó, érett és felelősségteljes nő módjára fog viselkedni, aki felfogja, hogy a seriffhelyettes által kiváltott reakciót nem más okozza, mint a fizikai vágy, a túlműködő hormonok és a magány. Ábrándozgatni biztonságos volt. Belebonyolódni nem.


  Akasszából négy dollár hatvannégy cent hiányzott, pedig már minden egyes érmét felszedegetett, amit sikerült megtalálnia. Kimerült sóhaj hagyta el az ajkát, amikor bezárta a bolt ajtaját, és átfordította a Zárva feliratot. Elhatározta, hogy vesz egy mesés, hosszú és forró fürdőt, majd megeszik egy levest és egy fél szendvicset vacsorára, miközben megnéz egy műsort a régi, dobozszerű tévéjében. Ma éjjel nem lesz álmodozgatás, táncikálás pedig még kevésbé, legalábbis addig biztosan nem, amíg meg nem érkeznek az új elsötétítők. Nem hívhatja fel magára a figyelmet. Egyszer már elkövette ezt a hibát.


  


  


  Másnap reggel Taffeta korán kelt. Arendelések leadásának napja volt, és a figyelmét erre akarta összpontosítani. El kellett készülnie vele, mielőtt a boltja megtelik a vevőkkel. Kora délelőtt rendszerint még elég kicsi volt a forgalom. Ásítozott, miközben beizzította a bolti számítógépet, hogy használhassa az internetet. Majdnem a fél éjszakát azzal töltötte, hogy forgolódott az ágyában, és egyszer fel is kelt a sötét szobákban bolyongani. Önmagának sem akarta bevallani, hogy kin jártak a gondolatai, amíg elkerülte az álom.


  Mintha csak Taffeta gondolataiból lépett volna elő, a bolt ajtajában Barney Sterling bukkant fel két kupakkal lefedett, Jake, a pék feliratú papírpohárral zsonglőrködve. Az egyik tenyerén a kartonpapír tálcával egyensúlyozott, a könyökével pedig a bolt ajtaját tartotta, nehogy kilöttyintse az italokat, amikor átlépi a küszöböt.


  Jó reggelt! Kávét hoztam!  jelentette be. Keskeny csípőjével tett egy lendületes mozdulatot, és a pénztár elé lendült. Taffeta igyekezett tudomást sem venni arról, milyen hosszú a férfi izmos lába, és milyen könnyedén mozog. Abakancsa minden lépésére élesen nyikorgott a bolt hajópadlója. Taffeta biztos volt benne, hogy csukott szemmel is felismerné, hogy ezek egy férfi léptei. Mégis mit találok ebben ennyire szexinek?  morfondírozott magában.


  Aférfi letette a tálcát a kasszapultra, és a két karját keresztbe fonva a pult szélének támaszkodott. Sötétbarna télikabátjában olyan vastag volt a bélés, hogy még szélesebbnek mutatta a férfi egyébként is lélegzetelállító vállait. Az egyik öklével arra a kávéra bökött, amit Taffetának szánt.


  Nem tudtam, hogyan szereti a kávét, ezért Bourbon vaníliát, karamellát és sok cukrot kértem bele.


  Jobb kezének hosszú, erős ujjait a másik pohár köré fonta. Borostyánszínű pontokkal tarkított tekintete Taffeta arcán állapodott meg.


  Fáradtnak tűnik. Igyon egy kortyot, fel fogja dobni!


  Taffetát bosszantotta, hogy a férfi valahogyan kitalálta, hogyan szereti a kávéját. Csak ritkán engedte meg magának a kávétejszín, az ízesítők és a cukor luxusát, mert kerülte a pluszkalóriákat. Ma reggel mégis úgy döntött, hogy kivételt tesz. Nem mintha koffeinre vágyott volna, de a papírpohár felnyitásával legalább lefoglalhatta a kezét. Csak semmi felesleges mozdulat!


  Aférfi feljebb tolta a kalapja karimáját, és Taffetára villantotta észveszejtő, féloldalas mosolyát. Amikor keskeny arcán megjelent az a bizonyos gödröcske, a nő fejéből minden értelmes gondolat elszállt. Lepattintotta a kupakot a papírpohárról, azt remélve, hogy közben nem fog remegni a keze. Mit keres itt? Mit akar? Aférfi tekintete csillogott, és Taffeta biztos volt benne, hogy ha tudná, mivel vádolták meg őt, akkor most komor arccal nézne rá. És semmiképp sem hozott volna kávét.


  Taffeta nem most jött le a falvédőről, tisztában volt vele, hogy ha egy férfi valaki körül legyeskedik, az rendszerint az érdeklődését jelzi a nő iránt. Arra a következtetésre jutott, hogy a férfi vonzónak találhatta őt, amikor rajtakapta tánc közben, és most azért jött vissza, hogy kissé jobban szemügyre vegye. Atyaég! Erre a felismerésre a szíve még hevesebben kezdett dobogni, és egy rendvédelmisről lévén szó, nagyon meg is ijedt.


  Zavarában azt sem tudta, mit mondjon.


  Köszönöm a kávét.  Ez aztán a zseniális mondat! Óvatosan belekortyolt a kávéba, mert a karamellszínű ital még mindig gőzölgött.  Hmmm. Pont így szeretem!


  Aférfi még mindig előrehajolt, és testsúlyát egyik lábáról a másikra helyezte.


  Mondja, Taffeta Brown, szeret olvasni?


  Anő pislantott. Nem értette, hogyhogy ilyesmiről faggatja őt a férfi, de nem akarta azzal bosszantani, hogy nem válaszol a kérdésére.


  Ami azt illeti, igen.


  Taffeta nem kérdezett vissza, hogy Barney is hasonlóképp vélekedik-e. Nem akarta bátorítani a férfit. Már így is épp elég rámenős volt.


  Barney szája lassan mosolyra húzódott.


  Mi a legkedvesebb regénye?  Aférfi belekortyolt a kávéjába, és megfújta, hogy jobban hűljön.  Én annyiszor újraolvastam már a Ne bántsátok a feketerigót! című könyvet meg a Zabhegyezőt, hogy a számát sem tudom.


  Taffeta kedvenc könyveinek listáján is ez a kettő szerepelt a legelső helyen. Tudomása szerint a volt férje, Phillip soha életében nem olvasott el egyetlen könyvet sem az elejétől a végéig.


  Valahányszor elolvasom Harper Lee regényét, újra és újra magukkal ragadnak a szereplők.


  Ki a kedvence?


  Scout  vágta rá a nő gondolkodás nélkül.  Tökéletesen azonosulni tudok vele.


  Szóval fiús lány volt.


  Taffeta száján gondolkodás nélkül csúszott ki a válasz:


  Egy nagyon dühös és megbántott fiús lány.


  Miért mondta ezt neki? Agyerekkora nem tartozik a tárgyhoz. Túlságosan fájdalmasak voltak az emlékei ahhoz, hogy egy olyan férfival ossza meg őket, akit alig ismer.


  Aseriffhelyettes, mintha csak megérezte volna rajta a megbánást, amiért ilyen nyíltan beszélt magáról, hozzátette:


  Nekem mindegyik szereplő tetszett, de Boo volt számomra a legizgalmasabb. Atitokzatos kisugárzás mindig felkelti a kíváncsiságomat.


  Tegnap bevallotta Taffetának, hogy izgalmasnak találja őt. Vajon azért, mert titokzatosnak látja?


  Légy óvatos, Taffeta! Aférfinak jó érzéke volt ahhoz, hogy ­információt szedjen ki belőle, és ez veszedelmessé tette őt. Taffeta felemelte a poharát, de elfelejtette, hogy még mindig gőzöl­gően forró az itala, és amikor hirtelen belekortyolt, megégette a száját. Aú!


  Még mindig sajgó ajakkal kérdezett vissza:


  Hol szeret olvasni?


  Barney egy ügyes kézmozdulattal megfordította a poharát.


  Leginkább a kandalló mellett, a fotelemben. Alángok látványa segít abban, hogy magam előtt lássam a jeleneteket. Nekem az olvasás olyan, mint egy film, csak több időbe telik, hogy minden megjelenjen a lelki szemeim előtt.


  Atekintete a távolba révedt, de aztán visszatért a jelenbe, és félénken elmosolyodott.


  Elnézést, elragadtattam magam. És maga hol szeret olvasni?


  Aférfi már megint rávette, hogy gondolkodás nélkül kimondja, ami elsőre eszébe jutott.


  Akádban. Számomra semmi sem ér fel azzal, ha hosszan áztathatom magam egy forró fürdőben, egy fantasztikus könyvvel a kezemben.


  Barney elvigyorodott, és Taffeta érezte, hogy elpirul. Mégis mi ütött belé, hogy ezt mondja? Aférfi most valószínűleg meztelenül, a mellkasáig érő vízben képzeli maga elé. Alegszívesebben leharapta volna a nyelvét. Minél hamarabb sikerül kiraknia a szűrét a boltból, annál jobb.


  És ezt hogy tudja megúszni anélkül, hogy összevizezné a könyvét?


  Nagyon óvatos vagyok.


  Aférfi felnevetett.


  Szokott csúnyán beszélni, ha kicsúszik a könyv a kezéből, és a vízbe esik?


  Taffeta érezte, hogy szorongani kezd.


  Nem tudom megmondani, mert sosem ejtettem még könyvet a kádba. Számomra a könyvek kincsek.


  Hűha! Akkor maga azok közé az emberek közé tartozik, akik sosem hajtanának szamárfület a könyvük sarkára, hogy megjegyezzék, hol tartottak?


  Taffeta a könyveket jó barátainak tekintette, és minél szamárfülesebbek lettek, annál értékesebbé váltak a szemében.


  Ennyire azért nem vagyok megrögzött. De szívesebben használok könyvjelzőt, bár majdnem mindig elvesztem őket.


  Aférfi, ugyanazzal a hirtelenséggel, amellyel az olvasásról kezdte faggatni Taffetát, most a zenére váltott.


  Miután hallottam, hogy azon a bizonyos éjjelen a Satisfac­tiont bömböltette, feltételezem, hogy szereti a The Rolling Stonest. Milyen bandákat hallgat még?


  Taffeta vágyakozó pillantást vetett a bolt ajtajára, abban reménykedve, hogy belép egy vevő  bárkinek örült volna. De még korán volt, és ha az időjárás is úgy akarja, akkor is csak egy óra múlva indul majd be az üzlet. Taffeta gyanította, hogy Sterling seriffhelyettes is tisztában van ezzel. Egy rendőr a város ütőerén tartja az ujját, hogy nyomon kövessen minden változást. Taffeta tehát egy időre összezárva találta magát Mr. Sármmal, aki ijesztő gyorsasággal húzta ki belőle a bizalmas információkat.


  Nem csak kiválasztott zenekarokat vagy énekeseket hallgatok. Ha hallok egy dalt, ami megtetszik, rákattanok.


  Barney bólintott.


  Én is így vagyok ezzel. Előfordul, hogy az egyik bandának van egy száma, amit imádok, de minden más dalukat egyébként utálom.


  Megint azzal az ijesztő nézéssel tanulmányozta Taffetát, amitől ő úgy érezte, mintha a férfi egyenesen a szívébe látna.


  Remélem, nem haragszik, ha rákérdezek, de volt valaha házas?  Huncut fény csillogott a szemében.  Csak kíváncsi vagyok. Nekem eddig még sikerült elkerülnöm a csapdát, ha tudni szeretné.


  Vörös riasztás. Taffeta nem akart hazudni. Utált hazudni. De azt sem akarta, hogy a férfi túl sok mindent tudjon meg róla. Azt fontolgatta, hogy megmondja neki, hogy semmi köze hozzá  ami egyébként így is volt. Végül azonban arra jutott, hogy ha nem válaszol, azzal csak felcsigázza a férfi kíváncsiságát. Biztos volt benne, hogy a másik ember családi állapota meglehetősen gyakori téma, ha két ember megismerkedik egymással.


  Elváltam.


  Értem. Gyerekei is vannak?


  Taffeta szája kiszáradt.


  Egy kislányom van. Időszakosan a volt férjem gyakorolja a felügyeletet.


  Aférfi szeméből eltűnt a huncut csillogás.


  Az nagyon nehéz lehet. Gyakran látogathatja?


  Taffeta nem bírta tovább. Ha azt mondja neki, hogy már nem gyakorolja a láthatási jogát, a férfi csak még tovább bombázza a kérdéseivel. Afejéhez kapott, és felkiáltott:


  Te jó ég! Nem is tudom, hol járt az eszem. Nem szeretnék udvariatlannak tűnni, de lenne egy nagyon fontos elintéznivalóm.


  Hátrasietett a hátsó helyiségbe, és ott állt, lélegzet-visszafojtva várva, hogy a férfi elhagyja a boltot. Hagyta, hogy a tüdeje újra megteljen levegővel, majd néhány percig csak a légzésére koncentrált, mire végül meghallotta a távozó léptek zaját a hajópadlón, majd az ajtócsengőt és a bezáródó boltajtó tompa puffanását. Az egyik raktárpolcnak támaszkodott, mert a teste teljesen elgyengült. Végre eltűnt! Asoha viszont nem látásra!


  Taffeta elhatározta, hogy ha a férfi mégis visszatér, bármilyen elragadó és barátságos legyen is, közömbösen fog viselkedni vele. Nem lesz több kérdezősködés. Nem lesz több barátságos dumcsizgatás egy bögre kávé mellett. Még most sem tudta elhinni, hogy tényleg azt mondta neki, hogy a fürdőkádban szeret olvasni. Mi ütött belé? Ha a férfi fizikai vonzalmat érzett iránta, az úgy hathatott rá, mint bikára a vörös posztó.


  {1}Utalás az 1960-as években futó, The Andy Griffith Show című amerikai televíziós rendőrparódiára, amelyben a főszereplő, a kétbalkezes Barney Fife seriffhelyettes az egyik ikonikussá vált jelenetben a pisztolyával és a zsebében lévő egyetlen tölténnyel volt kénytelen szerencsétlenkedni.  Aford.
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